
Guiꞌch par ree bén Filipos 1:1 1 Guiꞌch par ree bén Filipos 1:11

Guiꞌch guxhaal San Pabl loj ree bén
Filipos rliladx Jesucrist

Rugajpdioz Pab bén rliladx ree Jesucrist
1 Naj Pab con Timoteo, raguieenan sirv loj Jesucrist.

Caycaan guiꞌch guie par lëjt najdi bén rliladx Jesucrist
luguiedx Filipos, në par ree bén rniabee lojdi rulüü tëë
reeman xtiidx Dios në ree bén rüjn yudar bén rliladx ree
Jesucrist. 2Dux Dad ree Dios në Dad Jesucrist güünleꞌ lëjt,
yabeꞌcdxe tëë reeman lëjt.

Rbejdx rniab Pab Dios por ree bén rliladx Jesucrist
3 Zianczi chi rasaaladxan lëjt, rudën quixtëë loj da

Dadan Dios. 4 Abiꞌ zianczi chi rbedx rniaaban laaman
dád nix ru luxdon, rbedx rniaaban laaman por gradi.
5Din diizd dxej ni guzuloj rliladxidi Jesucrist dxel guzuloj
raguieen ree tijbzi xgab par guireꞌch xtiidxaman xt yan.
6 Ragbeechaawan guial diizd chi guzuloj rliladxidi xtiidx
Dios, laaman cusnuu cayagnë lëjt din gaquidi ziꞌc rayal
xt dxej guiꞌt Jesucrist stijb. 7 Najczi guial günan xgab
zian por gradi, din rusaaladxan lëjt, ziꞌc chi yuꞌn ladxguiib
ziangajc chi culün conin naj̱ diidxli xcwent Dios din
tibloj cayüjnleꞌman dunuj ree. 8 Dios ragbee guial dád
rusaaladxan lëjt guial rënan lëjt ziꞌcgajczi rën Jesucrist
lëjt. 9 Rniaab tëën lojman din mazri guiën lasaꞌdi, abiꞌ
guixie guixie gusnuu guixhialaman xquiarguiejndi din
gagbeedi ni rayal güündi, 10 din chileꞌ cwedi ni naj̱ mazri
zagdxe. Abiꞌ zian guibandi naya sin dol niz loj Dios, chitëë
xhie naman contr lëjt dxej ni guiꞌt Dad Jesucrist stijb.
11 Abiꞌ por laaman zajc guibandi ziꞌc rën Dios ziꞌc balüü
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Jesucrist lëjt din gap ree bejn Dios mazri respejt guilies
tëë reeman xvaloraman.

Yabajn ree par Cristo
12 Compniar raliduladx ree Jesucrist, rënan gagbeedi

guial graczi ni guzaꞌcan cayüjn reen yudar persi careꞌch
xtiidxzaꞌc Jesucrist. 13 Abiꞌ yan, gra ree bén yuꞌ lën
palas në gra ree bén zojb niz guie ragbee reeman guial
yuꞌn ladxguiib por guial najn xbejn Jesucrist. 14 Abiꞌ
chi baguiaa ree compniar raliladxnëꞌ ree Jesucrist guial
yuꞌn ladxguiib, mazri guzudxiꞌch reeman abiꞌ zien daꞌt
reeman guyu luxdoo guitieꞌch reeman xtiidx Jesucrist sin
guialrdxeb.

15Per diidxliczi yuꞌ reeman rtieꞌch xtiidx Jesucrist guial
rdëdloj reeman naj abiꞌ rën reeman gac reeman mazri
bén zojbloj. Per yuꞌ reeman rtieꞌch xtiidxaman guial naj̱
xixgab reeman zagdxe. 16Yuꞌza reeman guial rën reeman
Jesucrist, catieꞌch reeman xtiidxaman abiꞌ ragbee reeman
guial yuꞌn ladxguiib guial zaꞌdxiꞌchnëꞌn xtiidxaman guial
najcan diidxli. 17 Per yuꞌ reeman ad walit reeman naj̱
xixgab reeman zagdxe catieꞌch reeman xtiidx Dios, naabzi
par guilies bejn xvalor reeman abiꞌ xixgab reeman naj̱
guial gusagdiaj reeman naj mazri lën ladxguiib guie.
18 Per achet güünan majsi zagdxe naj̱ xixgab reeman o
ad zagdxet ya, contzi ma catieꞌch reeman xtiidx Jesucrist,
laan naj̱ ni rabaanëꞌn abiꞌ mazri yabaan. 19 Din ragbeen
guial yariin loj ni cadëëdan guial cabejdx canabidi Dios
por naj në guial cayagnë xSprijt Jesucrist naj. 20 Naj
ragbee guial ad yuꞌt dxej guslaa Dios naj yayaꞌnxtun,
sin guialrdxeb gulün bejn ree xhienaag raꞌpan respejt
Jesucrist majsi nabanan o majsi guiëtan. 21 Din par naj
laꞌtgaj nabanan cayünan laaman sirv, abiꞌ bal guiëtan
mazri zagdxen din ma gazun con laaman. 22 Per bal
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gabajnran loj guidxliuj guie, gusnuu günan sirv loj Cristo
ziꞌc rayal, per ad ragbeetan conin naj̱ zagdxe par naj.
23Din loj grop ree ni guin dád nawëëgan par gaben conin
günan, tijb rënan yacaꞌ Dios naj din gazun con Cristo, laan
naj̱ mazri zagdxe par naj, 24 per por lëjt rüjn naguiejn
gabajnran. 25Abiꞌ naj ragbeen guial gabajnran din günan
lëjt yudar gusnuu chinalidi xnejz Dios, din chuꞌ luxdoodi
gusnuu chililadxidi Jesucrist. 26 Abiꞌ chi guidganan lëjt
stijb, chuꞌ ni yabaanëdi gudëë tëëdi quixtëë loj Jesucrist
por ni beenman por naj.

27Per ganin lëjt, gol been naguiejn gol gubajn ziꞌc rayal,
ziꞌc rëb loj xtiidx Jesucrist. Din bal guidganan lëjt o bal
id zialan, per rënan guiguiejnan guial zaꞌdxiꞌchidi nadxag
tëë lasaꞌdi abiꞌ tiblojz cayüjndi naguiejn catieꞌchidi xtiidx
Jesucrist. 28Ad guidxebidi bén rdxeꞌch lëjt. Zian guiguien
guial ma canijt reeman loj Dios, per lëjt zian guiguien
guial ma rajpidi perdon zëëd loj Dios. 29Din ad cwabeetidi
par chililadxzidi Jesucrist, cwabeedi në par sagdiajdi por
laaman. 30 Lëjt con naj tiblojz caydüüd ree tarbajw
par yatieꞌch ree xtiidx Jesucrist, ma baguiaadi xhienaag
rdëëdan tarbajw por xtiidxaman abiꞌ yan caguiejndi guial
cusnuu cayünan mazran.

2
Nadxag yadxuꞌ ree por Jesucrist

1 Yan, ziꞌc ma yuꞌ luxdoodi zagdxe por Cristo, ziꞌc ma
yuꞌ luxdoodi nix guial rusnuu rën lasaꞌdi, në ziꞌc ma
nabannëdi xSprijt Dios në ziꞌc yuꞌ luxdoodi nix con lasaꞌdi,
në ziꞌc raya lasaꞌdi. 2 Gol basnuu gol gubajn zian din
yaguꞌdi luxdoon nix. Gol gubajn, gol guyën tëë lasaꞌdi
tibloj, gol gojc tijbzi, gol been tëë tijbzi xgab. 3 Ad
sëëbladxidi güündi gan loj ree lasaꞌdi o guilies xvalor lëjt
gajc, mazri zagdxe gol been naya, gol been tëë xgab guial
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stijb lasaꞌdi mazri lasajc guial lojdi. 4 Ad bal chuꞌdi xgab
por lëjtzi, gol guyu xgab por stijb lasaꞌdi.

5 Gol been xgab ziꞌc been Jesucrist xgab. 6 Din majsi
laaman naj̱ Dios, per ad guzudxiꞌchtaman guial niëjba-
man laaman naj̱ Dios. 7 Basaꞌn xguialrniabeeman persi
biꞌtaman loj guidxliuj guie ziꞌc tijb mojs abiꞌ gojlaman ziꞌc
tijb bénguidxliuj. 8Abiꞌ chi gocaman ziꞌc tijb bénguidxliuj
beenman naya abiꞌ bazoob xtiidx xDadaman, xt güjtaman
loj crüjz, majsi ni natu naj̱ guial rëjt loj crüjz. 9 Zeel dád
guialrniabee naroob badëë Dios lojman, badëë tëëman
lojman laj bejn ni mazri lasajc loj gra laj bejn. 10 Din
chi guiguiejn ree bejn laj Jesucrist, guzuxib gra reeman
lojman, ziꞌc ree ni yuꞌ xanyabaa, në gra ree ni yuꞌ loj
guidxliuj, nëtëë ree ni yuꞌ lën liuj. 11 Abiꞌ gra bejn guiëb
guial Jesucrist naj̱ Dad, zian guilies reemanxvalor duxDad
ree Dios.

Xbejn ree Jesucrist na̱j ziꞌc tijb guij ni rulaa bachaꞌ
12Zeel compniar raliduladx ree Jesucrist, ziꞌc rënan lëjt

abiꞌ rnin lëjt guial ziꞌc bazoobidi da diidxan chi guzun con
lëjt, ziangajc gol bazoob da diidxan mazri yan guial zaꞌn
zijt. Con guialrdxebnë con respejt gol been ziꞌc rayal güün
ree bén ma naj̱ perdon. 13 Din por Dios zëëd xgabzaꞌc ni
rüjndi, abiꞌ laaman ragnë lëjt din güündi ziꞌc rënman.

14 Gol been gra ni rayal güündi, achet guial ad zayu-
ladxtidi achet tëët guial tildiidxidi, 15 chitëë xhie guiniee
bejn lëjt o chitëë xhie xfaltidi yadxejl reeman. Lëjt najdi
xiꞌn Dios gol gubajn naya niz loj ree bén ad zinalt xnejz
Dios, bén rüjn ree ni guijdx. Din gaquidi ziꞌc tijb guij loj
reeman, ziꞌc tijb guij ni rulaa bachaꞌ lod nacay, 16 guial
zaꞌdxiꞌchnëdi xtiidx Dios ni zidnë guialnaban. Abiꞌ zian
yabaan por lëjt dxej ni guiꞌt Jesucrist stijb guial gagbeen
ad bentan dxiin xliaꞌ ad bizaa tëëtan xliaꞌ. 17 Din guial
rliladxidi Dios laan naj̱ ziꞌc tijb gon par laaman, abiꞌ nix
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yuꞌ luxdon majsi guiëtan din yayaaloj gon guin guial
rabaanëꞌn gradi. 18 Yan ziangajc gol babaa, gol babaa ziꞌc
rabaan.

Timoteo në Epafrodito
19 Dad Jesucrist gagnë naj din diob gaxhalan Timoteo

lod zojbidi din xhienladxan chi gagbeen xhienaag rigaꞌdi.
20 Din tijbzi Timoteo yuꞌ lëjt xgab ziꞌc yuꞌn lëjt xgab.
Achut bén ru lëjt xgab ziꞌc laaman. 21 Graczi reeman ru
xgab per por laagajc reeman, ad rut reeman xgab por ni
rën Jesucrist güün reeman. 22 Per ma ragbeedi xhienaag
naj̱ Timoteo, ma ragbeedi xhienaag cayüjnman naj yudar
persi catiechan xtiidx Jesucrist. Cayüjnman naj yudar ziꞌc
rüjn bejn xDadaman yudar. 23 Zeel rënan gaxhalan laa-
man din guitixlojman lëjt, gagbeezan xhienaag gariican
loj cwent guie 24Dad Jesucrist gagnë naj din diob guidgana
quijb naj lëjt.

25 Abiꞌ rulüü rüjn naguiejn gaxhalan da miwan
Epafrodito ladxidi. Lëjt guxhaal laaman din güünman naj
yudar loj ree ni ryaadxan. Abiꞌ zian cayüjnman naj yudar,
tiblojzi cayzaagdiajn. 26 Dád rënman guidganajman lëjt
abiꞌ dád yuꞌman xgab guial gogbeedi gogxuuman. 27 Abiꞌ
walican gogxuuman zamer niëjtaman. Per baya Dios
laaman, abiꞌ ad laatzaman, nëgajc naj bayaman, chitëë
chuꞌnaya luxdon mazri ziꞌc ma guyu nayan. 28 Zeel
diob gaxhal gajcan laaman din yabaadi chi guguiaadi
laaman stijb chitëë chuꞌnaya tëën mazri. 29 Gol babaa,
gol bacaꞌman guial najman tijb du lasaꞌ ree bén rliladx
Jesucrist. Zian gol guyën gra ree bén naj̱ ziꞌc laaman.
30 Din zamer niëjtaman guial rüjnman sirv loj Jesucrist,
guzujman loj guialgüjt guial beenman naj yudar loj ni ad
bileꞌt nüjn quijb lëjt naj yudar.
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3

Ni mazri lasajc
1 Yan, compniar raliduladx ree Jesucrist, gol badxeꞌ

luxdoodi zagdxe por Dad Jesucrist. Par naj achetan guial
ganin lëjt diidx ni ma rni gajcan tijb, din par lëjt lasajc
ree diidx guin chitëë chuꞌ ni gusquiee lëjt. 2 Gol gojp
cudad con ree bentont, bén ad nadëdguient, benmal, bén
rüjn ree naguiejn din chuꞌ ree bejn xsen bén Israel. 3 Din
mazri lasajc sen ni rayaꞌp ree, abiꞌ sen guin naj̱ guial
diidxli zunaal ree Dios por xSprijtaman bén nabajnnëꞌ
ree, abiꞌ rabaa ree guial ma rayagbee ree nayajc ree xbejn
Jesucrist, per ad por guial zunaalt ree costumbr. 4 Majsi
zajc gales da valoran guial zinaalan gra ree costumbr,
per bal yuꞌ bén rlies xvalor gajc, nëgajc naj zajc gün
zian. 5 Din chi goc toxman goolan, badxeꞌ reeman naj
sen ni ru ree bén Israel. Abiꞌ bén Israel naj, loj xdiaa
Benjamín zialan, rnien diidx Hebreo din xiꞌn ree bén
rniee diidx Hebreo naj. Benan gra ni rniabee ley din
bénfarisew gojcan. 6Benan ziꞌcgajczi rüjn ree bénfarisew,
zeel xt guzunaalan bén rliladx ree Jesucrist din günan
laa reeman ni mal, benan gra ziꞌc tal rniabee ley abiꞌ
achut zajc niëjb guial ad cayüntan ziꞌc rayal. 7 Gra ni
benan nadxel, par naj dád lasajcan nadxel, per yan achet
lasajcan par naj, din yan Cristo mazri lasajc. 8 Abiꞌ achet
ni mazri lasajc guial loj ni nünbeen Dad Jesucrist, por
laaman gra ni benan nadxel ma basaꞌnan tiblad, naj̱ reen
ziꞌc tijb guix par naj din nabee Cristo naj guidiblagaa, 9abiꞌ
gacan tijbzi con laaman. Ad naladxtan por guial rünan
ziꞌc rniabee ley achet dol raꞌpan niz loj Dios, naladxan
por guial rliladxan Jesucrist, din por guialrliladx guin
ma naya bejn loj Dios. 10 Zeel rënan günbeechaawan
Cristo, günbee tëën guialrniabee ni basban laaman, rën
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tëën gadaanan xhietëëz loj guialrzagdiaj ni gadëëdan ziꞌc
gudaanman, ma guidxin dxej gacan ziꞌc rayal gacan por
xguialgüjtaman. 11Dinyuꞌguican guial yabanan ziꞌc baban
Jesucrist.

Ni gunee Dios xanyabaa
12 Ad canitan lojdi guial ma bayaaloj benan gra o

guial najn benzaꞌc, per cayünan naguiejn din gacan
ziꞌc rën Cristo gacan diizd chi guzuloj rniabeeman naj.
13 Compniar raliduladx ree Jesucrist, naj rni lëjt guial
ad wayaalojt günan ziꞌc rayal, per cayünan naguiejn din
yayanladxan gra ni benan gocli din gac gusnuun par
delant, 14 din yayaaloj günan ziꞌc rayal din chileꞌ gacaꞌn
ni gunee Dios xanyabaa ziꞌc gurejdxaman dunuj ree por
Jesucrist.

15 Abiꞌ dunuj ree guial ma rayagbee ree zagdxe ni rën
guiëb xtiidx Dios, rayal yaguieen ree xgab zian. Per bal
garen naj̱ xixgabidi guial loj ni canin lojdi, Dios gulüü lëjt
conin naj̱ diidxli. 16 Per rüjn naguiejn yabajn ree ziꞌc ma
rayigniaꞌ ree.

17 Compniar raliduladx ree Jesucrist, gol gubajn ziꞌc
nabanan, gol baguiaa tëë xhienaag naban ree bén naban
ziꞌc nabanan. 18 Din zien volt ma rnin lojdi abiꞌ yan
caydxiꞌnan zatijb, xt ronan canin lëjt guial zien ree bejn
naban ziꞌc ree bén ad rliladxt guial güjt Cristo loj crüjz
por dux xtol ree. 19Abiꞌ ree bén guin castizi naj̱ ni rbëz laa
reemandinmazri ruladx reeman güün reemanni dxuudx.
Abiꞌ luar yatu reeman por ni rüjn reeman aal mazri rlies
xvalor reemanguialmazri rüjn reemanxgabpor reeni yuꞌ
loj guidxliuj guie. 20Per dunuj reema nayab ree xanyabaa
abiꞌ caylëjz ree guial diizd xanyabaa guiꞌt Dad Jesucrist
bén gudix por dux tol ree. 21 Laaman naj̱ bén guchaa
dux cuerp ree ni rayaꞌp ree loj guidxliuj guie din gacan
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ziꞌc naj̱ xcuerpaman xanyabaa. Abiꞌ güünman zian con
guialrniabee ni rajpaman par nabeeman gra.

4
Gol badxeꞌ luxdoodi zagdxe por Dad Jesucrist

1 Zeel compniar raliduladx ree Jesucrist, rënan lëjt rën
tëën guidganan lëjt, lëjt rguꞌ luxdon zagdxe, abiꞌ najdi
ziꞌc tijb prem par naj, gol guzujdxiꞌch loj ni rliladxidi Dad
Jesucrist.

2 Yan, rniaaban loj Evodia në loj Síntique din guidxag
cwe reeman guial naj̱ reeman compniar loj ni rliladx
reeman Dad Jesucrist. 3 Abiꞌ ziangajc lüj compniar ni
cayguieen dxiin tijbzi, rniaaban lojl din güünl yudar
béngunaa guin ree din laa reeman been naj yudar bireꞌch
xtiidx Jesucrist në Clemente con ree ben ren, gra reeman
ma yuꞌ laj loj libr ni yuꞌ laj ree bén guiban tiblayaa con
Dios.

4 Zianczi gol badxeꞌ luxdoodi zagdxe por Dad Jesucrist.
Naj rni lëjt ¡Gol badxeꞌ luxdoodi zagdxe! 5 Gol been
naguiejn güünbee gra bejn lëjt guial najdi benzaꞌc. Gol
badxeꞌguijc guial zamer guiꞌt Dad Jesucrist zatijb.

6 Ad rayalt chuꞌdi xgab por xhienin, gol gurejdx gunab
Dios por gra ni rzajquidi, gol gurejdxaman gol badëë tëë
quixtëë lojman. 7Dios yabeꞌcdxe luxdoodi, zroꞌ rabeꞌcdx-
eman luxdoo bejn mazri guial loj ni naladx bejn, abiꞌ laan
naj̱ ni gagnë lëjt din yayaalyuj luxdoodi yayaalyuj tëë
xquiarguiejndi guial ma najdi tijbzi con Jesucrist.

Gol badxeꞌguijc ganax ni zagdxe
8Naga gad lox günan guiꞌch guie, compniar raliduladx

ree Jesucrist, rnin lëjt gol badxeꞌguijc ganax ni diidxli, ni
rayal respejt në ni naj̱ xnejz. Gol badxeꞌguijc ganax ni
rüjn sirv, ni naj̱ zagdxe në ni rayal güün bén zë xnejz. Gol
badxeꞌguijc gra ni naj̱ zagdxe në ni guilies bejn xvalor.
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9 Gol been ziꞌc basidan lëjt, ziꞌc ma balün lëjt, gol been

ziꞌc rnin lëjt ziꞌc ma baguiaadi benan, zian gagnë Dios lëjt
bén rabeꞌcdxe luxdoo ree bejn.

Ni badëëd ree bén filipos loj Pab
10 Dád rabaan por Dad Jesucrist guial ma basaaladx-

idi naj. Ad canitan bayanladxidi naj, canin zian guial
ad gojctri nüjndi naj yudar. 11 Ad canitan zian guial
cayaadxan xhienin din ma basidan gadëëdan con ni
raꞌptzan. 12 Ragbeen xhienaagan chi naban bejn loj
guialprob ragbee tëën xhienaagan chi achet ryaadx bejn,
din ma basidan rdaanan ni zëëdtzi, bal rawan o bal id
rawan, bal rüjnan naj sobr o bal ryaadxan. 13Rajc rdaanan
ni zëëdtzi conxyudar Jesucrist. 14Per zagdxenaj̱ ni beendi
guial beendi naj yudar loj ni cazaagdiajn.

15 Ragbee tëëdi guial chi briin niz Macedonia din suloj
gatieꞌchan xtiidxzaꞌc Jesucrist, lëjtzi bazaladx xhienin lon
guial loj gra ree guiedx lod ma rliladx reeman xtiidx
Jesucrist, ziꞌc benan lëjt yudar ziangajc beendi naj yudar.
16 Ziangajc chi guzun luguiedx Tesalónica chi biaadxan
xhienin, bëlczi volt beendi naj yudar. 17 Ad cayguiltan
mod din güündi naj yudar mazri, ni rënan naj̱ guial
mazri yayaꞌndi zagdxe loj Dios. 18 Ma bacaꞌn gra ni
guxhaalidi con Epafrodito, yan xt sobr rüjnan naj, par
naj ni guxhaalidi naj̱ ziꞌc tijb ni nadxoon o tijb gon ni
ruree nejxh, ni ruladx Dios. 19 Zeel Dios gunee lëjt gra ni
ryaadxidi por ree ni zaꞌc ni rajpaman xanyabaa con Dad
Jesucrist. 20 ¡Abiꞌ por guialrniabee ni rajp dux Dad ree
Dios, rayalczi yayaꞌp reeman respejt goctëëz! Amén.

Rugajpdioz ree bén rliladx Jesucrist bén Tesalónica ree
21 Gol bagajpdioz gra ree bén ma naj̱ xbejn Jesucrist,

guiáad gra ree bén rliladx Jesucrist bén zaꞌnëꞌ reen guie,
rugajpdioz reeman lëjt. 22 Gra ree bén zojb ree guie, bén
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ma naj̱ ree xbejn Jesucrist, në gra ree bén rüjn sirv loj rey,
në reeman rugajpdioz lëjt.

23Dux Dad ree Jesucrist güünleꞌ gradi. Amén.
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